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Poszukiwania naftowe w zachodniej 

cz´Êci kraju rozpocz´∏y si´ w latach pi´çdzie-

siàtych. Pierwszymi sukcesami by∏y odkrycia 

w roku 1961 z∏o˝a ropy naftowej Rybaki ko∏o 

Krosna Odrzaƒskiego i z∏ó˝ gazowo - rop-

nych Nowa Sól i Otyƒ w 1964 roku. Du˝e per-

spektywy wyst´powania nowych z∏ó˝ w tym 

rejonie przyczyni∏y si´ do powstania naszego 

Zak∏adu, który rozpoczà∏ dzia∏alnoÊç w 1968 

roku jako Przedsi´biorstwo Poszukiwaƒ Naf-

towych w Zielonej Górze. 

W pierwszym dziesi´cioleciu nasza 

dzia∏alnoÊç skupia∏a si´ na poszukiwaniach 

gazu ziemnego i ropy naftowej. W 1982 

roku rozszerzono jà o eksploatacj´ z∏ó˝, 

a Zak∏ad w∏àczono do powsta∏ego wówczas 

przedsi´biorstwa paƒstwowego Polskie Gór-

nictwo Naftowe i Gazownictwo z siedzibà 

w Warszawie. W 1996 roku przedsi´biorstwo 

przekszta∏cono w spó∏k´ akcyjnà, a Zak∏ad 

sta∏ si´ jej oddzia∏em. Zmiany w bran˝y 

naftowej w ostatnich kilku latach doprowa-

dzi∏y do podzia∏u spó∏ki na cz´Êç gazowniczà 

i górniczà. Zak∏ad nale˝y do grupy oddzia∏ów 

skupionych w sektorze górnictwa naftowego. 

Petroleum exploration in Western 

Poland commenced in the 50s. The first 

successes included discovery of the Rybaki oil 

field near Krosno Odrzaƒskie in 1961 and 

the Otyƒ and Nowa Sól gas fields in 1964. 

Further prospects for future discoveries were 

the basis for establishing our Company. In 

1968, we commenced our operations as 

the Przedsi´biorstwo Poszukiwaƒ Naftowych 

(Petroleum Exploration Company) in Zielona 

Góra.

During the first decade of its existence, 

the Company focused on oil and gas 

exploration activities. In 1982, the activities 

broadened to include production and the 

Company was then incorporated into the 

state-owned company, Polish Oil and Gas 

Company (POGC), located in Warsaw. In 

1996, POGC was transformed into a joint-

stock company and we are now a branch of 

POGC. The recent changes in the petroleum 

industry in Poland have resulted in the 

division of our branch into two parts: gas 

distribution and transmission, and exploration 

and production. Our company operates as a 

part of the exploration and production group.

Obszar dzia∏ania / Area of our operation



Looking into the futurePatrzeç w przysz∏oÊç

Dzisiaj, po kilkudziesi´ciu latach 

pracy i zbierania doÊwiadczeƒ w poszukiwa-

niach i eksploatacji z∏ó˝ gazu ziemnego i ropy 

naftowej, nasz Zak∏ad jest najwi´kszym kra-

jowym producentem tych surowców. W ostat-

nich kilku latach w rejonie zachodniej Polski 

dokonaliÊmy wielu odkryç, które przyczyni∏y 

si´ do lepszego rozpoznania zasobów geo-

logicznych. Dzi´ki temu krajowe wydobycie 

gazu stanowi wa˝ny element dywersyfikacji 

dostaw dla systemu gazowniczego. 

W rejonie naszego dzia∏ania z powo-

dzeniem wprowadzamy nowe technologie 

wydobycia i uzdatniania p∏ynów z∏o˝owych. 

Odkrywane i eksploatowane z∏o˝a gwaran-

tujà pomyÊlny rozwój górnictwa naftowego 

i naszego Zak∏adu w nadchodzàcych latach. 

Nowe technologie wykorzystywania gazu, pro-

dukcja energii w skojarzeniu oraz energetyka 

gazowa stanowià o tej szansie. 

Zapraszamy do z∏o˝enia wizyty 

w naszym Zak∏adzie i wspó∏pracy w zakresie 

wykorzystania gazu. 

Today, after many years of operation 

and experience in exploration and production 

of oil and gas fields, our Company is the 

largest Polish producer of oil and gas. In 

recent years we have made many discoveries 

in Western Poland that have contributed to an 

improved understanding of the geology and 

increased our reserves. Recently discovered 

reserves will be the basis for successful deve-

lopment of the Polish petroleum industry and 

our Company in the upcoming years. In 

addition, domestic gas production has become 

an important factor in the diversification of 

gas supply sources for domestic use. 

In our operations, we continue to 

successfully introduce new methods of 

production and processing of reservoir fluids. 

Modern gas production and processing 

technology in conjunction with the use of 

natural gas for combined heat and power 

production, provide the basis for our corporate 

development. 

We invite you to visit our Company in 

Zielona Góra and to cooperate with us in gas 

utilization projects.
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Stanis∏aw Niedbalec
Dyrektor / Managing Director
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Nowe technologie sprzyjajà Êrodowisku

The increasing share of natural gas 

in domestic energy consumption produces 

significant improvements in environmental 

conditions. The use of natural gas resources 

in our region has allowed the conversion from 

coal to more environmentally-friendly natural 

gas to become a reality for our customers. 

We plan to take advantage of our 

national natural resources and run our 

business with special consideration for the 

environment.

Zwi´kszanie udzia∏u gazu w krajowym 

bilansie energetycznym przyczynia si´ do 

znacznej poprawy stanu Êrodowiska. Dzi´ki 

wykorzystaniu z∏ó˝ gazu ziemnego w rejonie 

naszego dzia∏ania u wielu odbiorców mo˝liwa 

sta∏a si´ zmiana paliwa w´glowego na bardziej 

przyjazne naturze - gazowe.

Dzia∏alnoÊç naszà prowadzimy ze 

szczególnà dba∏oÊcià o Êrodowisko, tak aby 

w zgodzie z naturà, w poszanowaniu jej 

praw i potrzeb, czerpaç z bogactw, jakimi sà 

zalegajàce g∏´boko pod ziemià z∏o˝a.

New technologies are environmentally friendly

èród∏o / Source: 
Materia∏y seminarium „Przysz∏oÊç polskiego gazownictwa” - VI 2000

Rodzaj emisji  Jednostkowa emisja zanieczyszczeƒ [g/kWh]
Emissions  Unit emission [g/kWh]

  Elektrownie systemowe Blok gazowo-parowy
  System power stations  Gas-steam unit

SO2  8,00 ok. 0
    ca. 0 

Py∏  0,80 ok. 0
Dust   ca. 0

NOx  2,20 0,33

CO  0,24 0,11

èród∏o / Source: 
Materia∏y seminarium „Przysz∏oÊç polskiego gazownictwa” - VI 2000

Porównanie Êrednich jednostkowych emisji 

zanieczyszczeƒ krajowych elektrowni syste-

mowych i bloku gazowo-parowego z turbinà 

gazowà o mocy 70 MW.

Comparison between unit emissions from 

the national system-power stations and 

gas-steam units based on the 70 MW gas 

turbine.

Porównanie emisji zanieczyszczeƒ powsta-

jàcych przy spalaniu gazu ziemnego, oleju 

i w´gla - przy za∏o˝eniu, ˝e wartoÊç emisji 

dla w´gla wynosi 100 %.

Comparison of emissions from combustion 

of natural gas, heating oil and hard coal 

(hard coal = 100%).
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Struktura zu˝ycia energii pierwotnej w 2000 r.
Structure of primary energy consumption in 2000
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èród∏o / Source: BP statistical review of world energy - VI 2001

Udokumentowane / Documented - 146.7 x1012 m3

Prognostyczne / Prospective - 257.7 x1012 m3
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èród∏o / Source: Materia∏y seminarium „Przysz∏oÊç polskiego gazownictwa” - VI 2000
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 The “century of gas” commences

Rozpoczyna si´ „wiek gazu”

It is expected that the 21st century 

will be the “century of gas”, and the share 

of natural gas in the primary fuels market 

will increase significantly. Moreover, based on 

market forecasts the overall demand for this 

energy source will also increase rapidly. 

Prognoses of the International Energy 

Agency assume considerable changes in the 

structure of the world’s primary energy market. 

They forecast an increase in the market share 

of natural gas up to about 24%, with a 

concurrent decrease in the share of crude 

oil to 35% and stable consumption of the solid 

fuels at about 26%. The prognoses assume 

restrained development of nuclear power 

production and a decrease in its share in the 

primary energy market down to about 4%. 

Both hydroelectric power and other energy 

sources are expected to remain at 11%.

In the European Union, natural gas 

takes second position among the primary 

energy sources, after crude oil. Its share in the 

supply of the primary energy sources increased 

from 6 % in 1970 to 24 % in 2000, and is 

expected to reach 25 % in 2010, according to 

market expectations.

Przewiduje si´, ̋ e XXI wiek b´dzie „wie-

kiem gazu”, a jego udzia∏ w Êwiatowym bilan-

sie paliw pierwotnych znacznie si´ zwi´kszy. 

Prognozy wykazujà, ˝e w najbli˝szych dzie-

si´cioleciach zapotrzebowanie na ten noÊnik 

energii b´dzie wzrastaç najszybciej. 

Prognozy Mi´dzynarodowej Agencji 

Energii przewidujà du˝e zmiany w strukturze 

Êwiatowego rynku energii pierwotnej. Zapo-

wiadajà wzrost udzia∏u gazu ziemnego do 

ok. 24 % przy jednoczesnym spadku udzia∏u 

ropy naftowej do 35 % i ustabilizowanym 

na poziomie ok. 26 % zu˝yciu paliw sta∏ych. 

Prognozy przewidujà zahamowanie rozwoju 

energetyki jàdrowej i spadek jej udzia∏u 

w bilansie energii pierwotnej do 4%. Udzia∏ 

hydroenergii i innych êróde∏ utrzyma si´ na 

poziomie 11 %. 

W Unii Europejskiej gaz ziemny jest 

obecnie drugim po ropie naftowej noÊnikiem 

energii, a jego udzia∏ w poda˝y paliw pier-

wotnych wzrós∏ z 6 % w roku 1970 do 24 % 

w roku 2000. Wed∏ug przewidywaƒ, w roku 

2010 osiàgnie 25 %.
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Rola gazu ziemnego jako wygodnego 

i ekologicznego paliwa zwi´ksza si´ wraz ze 

wzrostem poziomu ˝ycia, co ma miejsce rów-

nie˝ w Polsce. Ze wzgl´du na znaczne zasoby 

w´gla, w strukturze zu˝ycia paliw pierwot-

nych na naszym rynku dominowa∏y dotychczas 

paliwa sta∏e. 

Najbli˝sze lata przyniosà zmiany na 

rynku energii, przede wszystkim profilu ener-

getycznego w kierunku proekologicznym, co 

równoznaczne jest ze wzrostem wykorzystania 

gazu ziemnego i zmianà udzia∏u w bilansie 

paliw pierwotnych z 10,5 % w roku 2000 do 

prognozowanych 18,6 - 20,7 % w roku 2020. 

Du˝e znaczenie b´dzie mia∏o wpro-

wadzanie gazu do energetyki, szczególnie 

do wytwarzania energii elektrycznej w jed-

nostkach pracujàcych w oparciu o techno-

logi´ cykli skojarzonych. JednoczeÊnie w´giel 

kamienny i brunatny pozostanà podstawowym 

êród∏em energii pierwotnej. 

 The importance of natural gas as 

a convenient and environmentally-friendly 

fuel grows along with an increase in living 

standards. Up to now, primary energy 

consumption in Poland has been dominated 

by solid fuels, due to significant domestic coal 

reserves.

 The upcoming years will bring changes 

in the energy market in favour of more 

environmentally-friendly fuels. Natural gas 

consumption is expected to increase its market 

share from 10,5 % in 2000 to a forecasted 

18,6 - 20,7 % in 2020.

The use of gas for power production 

will become of great importance, in particular 

to produce power in combined cycle facilities. 

However, coal and lignite will remain the basic 

source of primary energy.

Energetyka krajowa

 Domestic energy market
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Polskie z∏o˝a gazu ziemnego zlokali-

zowane sà w dwóch rejonach: na po∏udniu 

gazu wysokometanowego, na zachodzie gazu 

zaazotowanego. Wydobycie z tych z∏ó˝ zaspo-

kaja oko∏o 33 % zapotrzebowania krajowego 

na gaz. Pozosta∏a cz´Êç jest importowana, 

g∏ównym dostawcà jest Rosja. 

Polish gas reserves are located in two 

regions: high-methane gas in Southern Poland 

and nitrogen-rich gas in Western Poland. 

The production of these fields currently meets 

about 33 % of the domestic gas demand. 

The remaining gas is imported, mostly from 

Russia.

èród∏a pozyskania gazu

Supply sources of natural gas

Poszukiwania i wydobycie gazu ziemnego i ropy naftowej ze êróde∏ krajowych
Exploration and production of natural gas and crude oil from domestic reservoirs

   2000 2001

Krajowe zasoby gazu ziemnego: 158,0 x 109 m3 155,8 x 109 m3

Domestic gas reserves:    

Wydobycie gazu ziemnego: 3,8 x 109 pm3 4,0 x 109 pm3

Gas production: 

• gaz wysokometanowy 1,7 x 109 m3 1,8 x 109 m3

  high methane gas  

• gaz zaazotowany 2,9 x 109 m3 3,1 x 109 m3

 nitrogen-rich gas

Wydobycie ropy naftowej: 343 x 103 t 489 x 103 t
Crude oil production:   tons   tons

èród∏o / Source: Materia∏y PGNiG SA
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Kopalnia Ropy Naftowej i Gazu Ziemnego D¢BNO / D¢BNO Oil and Gas Plant 
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Gaz ziemny wydobywany w zachodniej 

Polsce to gaz zaazotowany. Jest kilka spo-

sobów jego zagospodarowania. Pierwszy to 

dostawy do systemu gazu ziemnego zaazo-

towanego z dwoma podsystemami: gazu GZ 

35 o wartoÊci opa∏owej 24 MJ/m3 i GZ 41,5 

o wartoÊci opa∏owej 27 MJ/m3. 

Drugim sposobem wykorzystania gazu 

zaazotowanego jest przesy∏anie go - po 

odazotowaniu w zak∏adzie KRIO w Odolano-

wie - do krajowego systemu, ju˝ w postaci 

gazu wysokometanowego. Z Odolanowa tra-

fia rocznie do systemu oko∏o 800 mln m3 

wydobywanego przez Zak∏ad gazu.

Trzeci kierunek wykorzystania to 

sprzeda˝ gazu odbiorcom lokalnym. W 1991 

roku Zak∏ad rozpoczà∏ - i stale zwi´ksza jej 

zasi´g - sprzeda˝ gazu bezpoÊrednio z kopalƒ 

do odbiorców w ich pobli˝u. 

W 2001 roku ju˝ ponad 10 % gazu 

produkowanego przez Zak∏ad sprzedawano 

lokalnie, po raz pierwszy równie˝ odbiorcy 

z sektora energetyki przemys∏owej. 

Gaz zaazotowany w zachodniej Polsce

Natural gas produced in Western 

Poland is a nitrogen-rich gas. The primary gas 

utilization is through the domestic nitrogen-

rich gas network which includes two networks: 

gas GZ 35 with 24 MJ/m3 heating value, and 

gas GZ 41,5 with 27 MJ/m3 heating value.

Another method of gas utilization is 

processing at the KRIO Odolanów Nitrogen 

Recovery Plant and its subsequent delivery to 

the high-methane gas network. About 800 

million m3 per year of the gas produced by 

our Company is delivered to the gas network 

through the KRIO Odolanów Plant.

The third method of gas utilization 

is supply to local customers. In 1991, our 

Company commenced gas delivery directly 

to customers located in the proximity of the 

fields. The volume of the gas sold by this 

method is increasing.

In 2001, over 10 % of our gas production 

was sold locally, and for the first time to a 

power production customer.

Nitrogen-rich gas in Western Poland
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Nitrogen-rich gas in Western Poland

Gaz zaazotowany w zachodniej Polsce

Zasoby najwi´kszych z∏ó˝ wyst´pu-

jàcych w zachodniej Polsce wahajà si´ 

w granicach 10-25 mld m3. Charakteryzujà 

si´ one du˝ymi wydajnoÊciami z jednego 

odwiertu, dochodzàcymi do 200 m3/min. 

Majà te˝ swojà specyfik´: 

• sk∏ad chemiczny: od kilku do 85 % metanu, 

azot, w´glowodory ci´˝kie, hel, Êladowe 

iloÊci innych pierwiastków i zwiàzków,  

• znaczne zró˝nicowanie sk∏adu chemicznego 

poszczególnych z∏ó˝, co powoduje koniecz-

noÊç mieszania gazów przed wprowadze-

niem do systemu, 

• rozproszenie na du˝ym obszarze, 

• skomplikowane warunki eksploatowania ze 

wzgl´du na cz´sto niebezpieczny dla Êro-

dowiska sk∏ad chemiczny i wysokie ciÊnie-

nia z∏o˝owe. 

Rejon, w którym prowadzimy prace 

poszukiwawcze obejmuje Ni˝ Polski i Mono-

klin´ Przedsudeckà, na których udokumen-

towano dotychczas 172 mld m3 zasobów 

wydobywalnych gazu ziemnego i do dziÊ wydo-

byto ponad 82 mld m3. Prowadzone badania 

wskazujà na du˝e mo˝liwoÊci nowych odkryç 

w tym rejonie.

The reserves of the largest fields in 

Western Poland range from 10 to 25  billion 

m3. They have high production rates, up to 

200 m3/min. Their specific attributes include:

• chemical composition from a few to 

85 % methane, containing nitrogen, heavy 

hydrocarbons, helium, traces of other 

elements and compounds, 

• significant diversity of the chemical 

composition of different reservoirs that 

results in a requirement to blend gas prior 

to entering the gas distribution network, 

• fields are spread over a large area,

• complicated exploitation conditions due 

to frequent hazardous reservoir fluid 

compositions and high reservoir pressures. 

The region of our exploration activities 

includes the Polish Lowland and Fore-Sudetic 

Monocline with documented recoverable gas 

reserves of 172 billion m3 with total production 

over 82 billion m3 to date. Continued research 

indicates good prospects of new discoveries in 

the region.
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Praca geofizyków i geologów oparta na wiedzy 

historycznej dotyczàcej budowy Ziemi, zdj´cia sej-

smiczne i wyniki wielu badaƒ prowadzà do wyznacze-

nia miejsc przeprowadzenia wierceƒ poszukiwawczych 

i rozpoznawczych.

Geophysicists and geologists use historic data, 

seismic studies and reservoir simulations to determine 

locations for exploratory wells.

Poszukiwania / Exploration

Po zakoƒczeniu wierceƒ, pomiarów i testów pro-

dukcyjnych przyst´pujemy do zagospodarowania z∏ó˝ 

i eksploatacji. Gaz ziemny po redukcji ciÊnienia, sepa-

racji, osuszeniu, oczyszczeniu, pomiarach jakoÊci i ilo-

Êci przekazywany jest odbiorcom.

Exploitation commences after drilling, 

completion and production tests are satisfactorily 

completed. After pressure reduction, separation, 

dehydration, processing, and quality management, the 

gas is pipelined to the customers.

Eksploatacja  / Exploitation
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Gaz ze z∏ó˝ naszego Zak∏adu kierowany jest 

do krajowej sieci gazowniczej lub odbiorców bez-

poÊrednich. Dociera w ten sposób do gospodarstw 

domowych, zak∏adów przemys∏owych, kot∏owni i elek-

trociep∏owni. 

Gas from the fields exploited by our Company 

is transferred to the domestic gas network or directly 

to the customers. Through the network the gas reaches 

households, industrial plants, boiler plants and power 

stations.

Dystrybucja  / Distribution



Local utilization of gas reserves

Lokalne wykorzystanie gazu

W rejonie naszego dzia∏ania zagospo-

darowujemy nowe z∏o˝a. Budujemy kopalnie, 

w których stosujemy nowoczesne rozwiàzania 

techniczne i technologiczne oraz pe∏nà auto-

matyk´. 

Prowadzimy prace zwiàzane z przy-

gotowaniem z∏ó˝ do produkcji i ich bez-

piecznà eksploatacjà. Wszystko s∏u˝y temu, 

aby najefektywniej po∏àczyç wykorzystanie 

zasobów z potrzebami odbiorców naszego 

gazu. 

WÊród nich sà zak∏ady przemys∏owe 

wykorzystujàce gaz do procesów technolo-

gicznych, kot∏ownie i ciep∏ownie zmieniajàce 

sposób zasilania, lokalni dystrybutorzy gazu 

i od niedawna - elektrociep∏ownie produku-

jàce z gazu energi´ elektrycznà i cieplnà 

w skojarzeniu. 

Sprzedajàc gaz dystrybutorom i odbior-

com w pobli˝u z∏ó˝, umo˝liwiamy dostawy 

gazu do miejsc, które d∏ugo jeszcze musia∏yby 

czekaç na gazyfikacj´ systemowà. Dostarcza-

jàc go do elektrociep∏owni, przyczyniamy si´ 

do zmniejszenia emisji py∏ów, tlenków siarki 

i w´gla. Nasze zamierzenia zak∏adajà rozwój 

lokalnej sprzeda˝y gazu i zwi´kszenie dostaw 

do odbiorców z sektora energetyki.

We continue to develop new fields 

in the area of our activities. We construct 

processing plants that apply full automation 

and advanced technology to gas processing. 

We perform various well servicing work to 

prepare the reservoirs for safe exploitation. 

Our long-term objective is to match the gas 

reservoir production with the needs of our 

customers.

Our customers include industrial plants 

using the gas for process purposes, boiler 

plants and power stations. Recently this list 

was expanded by heat and power stations 

that produce heat and power in a combined 

cycle.

By selling the gas to the customers 

located in the proximity of the fields, we can 

provide gas to towns that otherwise would 

have to wait to obtain access to the domestic 

gas network. By selling the gas to heat and 

power stations, we contribute to a reduction in 

emissions as the power stations reduce the use 

of coal. Our objective is to develop a local 

gas distribution network and to increase the 

gas supply for the power production industry.
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Za lokalnym wykorzystaniem gazu przema-

wiajà:

• mo˝liwoÊç negocjacji cen,

• mo˝liwoÊç otrzymania gazu 

o okreÊlonej charakterystyce, 

• krótsze trasy przesy∏u i wynikajàce 

stàd mniejsze koszty budowy 

gazociàgów,

• korzyÊci dla Êrodowiska i spo∏ecznoÊci 

lokalnych.

Advantages of local utilization of gas 

reserves:

• negotiable prices, 

• customized gas specifications, 

• shorter delivery routes and therefore 

lower costs of pipeline construction, 

• advantages for local communities and 

the environment. 
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Produkty  / Products

Rozwój technik przetwarzania gazu 

ziemnego i ropy naftowej, w tym procesów 

odsiarczania, pozwala wykorzystaç zasoby z∏ó˝ 

z zawartoÊcià siarkowodoru. 

Kilka lat temu na z∏o˝u Zielin zbudo-

waliÊmy nowoczesnà instalacj´ odsiarczania. 

W 1999 roku na z∏o˝u Barnówko - Mostno 

- Buszewo (BMB) zakoƒczyliÊmy budow´ naszej 

najwi´kszej kopalni i instalacji odsiarczania. 

Z∏o˝e to, odkryte w 1993 roku, okaza∏o si´ 

najwi´kszym z∏o˝em ropy naftowej w Polsce 

i przyczyni∏o si´ do wzrostu produkcji ropy 

w Zak∏adzie z oko∏o 120 tys. ton w poprzed-

nich latach do 407 tys. ton w 2001 roku. Roz-

budowanie instalacji Kopalni Ropy Naftowej 

i Gazu Ziemnego D¢BNO, która prowadzi 

eksploatacj´ tego z∏o˝a, pozwoli osiàgnàç 

poziom 800 - 900 tys. ton w najbli˝szych 

latach. 

 The development of oil and gas 

processing technology, including sulfur 

removal, enables us to utilize reserves from 

fields containing hydrogen sulfide.

A few years ago a modern sulfur 

removal plant was built at the Zielin field. 

In 1999, we completed construction of our 

largest gas processing plant at the Barnówko 

- Mostno - Buszewo (BMB) field. This reservoir 

was discovered in 1993 and has proved to 

be the largest oil field in Poland. This field 

increased our Company’s crude oil production 

from about 120 thousand tons in previous 

years to 407 thousand tons in 2001. Planned 

expansion of the D¢BNO Oil and Gas 

Plant which operates this field will enable 

us to reach an oil production of 800 

- 900 thousand tons annually in the 

upcoming years.
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Ekspedyt kolejowy BARNÓWKO / BARNÓWKO oil terminal 
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Z towarzyszàcego ropie siarkowodoru 

uzyskujemy po skomplikowanym procesie 

oczyszczania p∏ynnà siark´ bardzo dobrej 

jakoÊci. Innymi produktami powstajàcymi 

w czasie uzdatniania p∏ynów z∏o˝owych sà 

kondensat w´glowodorowy i gaz p∏ynny (LPG), 

które sprzedajemy na krajowym rynku. 

In a complex process, we obtain high 

grade liquid sulfur from the hydrogen sulfide 

contained in oil and gas. Other commercial 

products obtained during the processing of 

the reservoir stream include hydrocarbon 

condensate and liquefied petroleum gas (LPG) 

that we sell to the domestic market.

15
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Nad prawid∏owoÊcià przebiegu pro-

cesu produkcyjnego czuwa nasza za∏oga. 

Dbamy o to, aby prowadzona w ruchu cià-

g∏ym praca kopalƒ by∏a bezpieczna dla pra-

cowników i otoczenia. 

Z naszà pracà zwiàzane sà liczne 

zagro˝enia. Dzi´ki odpowiedniej profilaktyce 

sà one jednak minimalizowane. W rejonie 

D´bna, gdzie ze wzgl´du na wyst´pujàcy 

w gazie i ropie siarkowodór szczególnie dbamy 

o bezpieczeƒstwo, pracuje oddzia∏ Ratowni-

czej Stacji Górnictwa Otworowego. Ratownicy 

zabezpieczajà prace na strefach przyodwier-

towych i prowadzà monitoring stanu Êrodowi-

ska. 

Prace badawcze i analityczne zwiàzane 

z eksploatacjà z∏ó˝ gazu i ropy prowadzi nasze 

laboratorium geologiczno-z∏o˝owe. Sà wÊród 

nich badania petrofizyczne i analizy p∏ynów 

z∏o˝owych.

Our staff oversee and manage the 

production processes with special care for 

safety and the environment.

Various hazards associated with our 

work are minimized by proper equipment and 

skills. In the region of D´bno we take special 

safety measures due to hydrogen sulfide 

contained in gas and oil. The staff of the 

Wellsite Emergency Command Station 

(Ratownicza Stacja Górnictwa Otworowego) 

provide safety services during major work on 

the well sites and are responsible for 

environment monitoring. 

Our laboratory provides research and 

analytical services for oil and gas field 

production including petrophysical tests and 

reservoir fluid analyses.

Dbamy o bezpieczeƒstwo pracy

We care for safety
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Odkrycie w 1995 roku z∏o˝a gazu ziem-

nego KoÊcian o zasobach wydobywalnych 

ponad 10 mld m3 gazu ziemnego by∏o jednym 

z najwi´kszych osiàgni´ç górnictwa nafto-

wego w ostatnich latach. Wkrótce po tym nasi 

geolodzy odnieÊli w rejonie KoÊciana kolejne 

sukcesy - odkryto tu z∏o˝a Bonikowo, Racot, 

Broƒsko i inne o ∏àcznych zasobach wydo-

bywalnych oko∏o 30 mld m3 gazu o bardzo 

dobrych parametrach energetycznych. 

Ich zagospodarowanie wià˝e si´ 

z budowà jednej z najwi´kszych naszych 

kopalƒ - Kopalni Gazu Ziemnego KOÂCIAN-

BRO¡SKO. Wydobywany tam gaz zasili nowy 

blok gazowo - parowy w zielonogórskiej elek-

trociep∏owni, innych bezpoÊrednich odbiorców 

przemys∏owych w Wielkopolsce i na Ziemi 

Lubuskiej oraz system przesy∏owy gazu ziem-

nego GZ - 41,5. Wysoka wydajnoÊç z∏ó˝ 

pozwoli sprawnie zasilaç du˝e obiekty prze-

mys∏owe i uzupe∏niaç niedobory w krajowym 

systemie dystrybucji gazu.

 KoÊcian gas field with recoverable 

reserves of over 10 billion m3 was discovered 

in 1995, and is one of the largest finds in recent 

years. Other successes came shortly afterwards 

- our geologists discovered Bonikowo, Racot, 

Broƒsko and other fields with total recoverable 

reserves of over 30 billion m3 of good quality 

sweet gas.

Development of these fields includes 

construction of one of our largest gas 

gathering and processing plants - KOÂCIAN-

BRO¡SKO Gas Plant. It will be the source of 

gas to Zielona Góra Heat and Power Plant, 

other direct industrial customers in the regions 

of Wielkopolska and Ziemia Lubuska and to 

the GZ - 41.5 gas distribution network. High 

production rates of these fields will enable us 

to efficiently supply the gas to large industrial 

plants and to make-up the shortages in the 

domestic gas distribution network.

Nowe z∏o˝a / New fields
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Przysz∏oÊç Zak∏adu zwiàzana jest 

ze sprzeda˝à gazu do systemu i lokalnym 

odbiorcom oraz wykorzystaniem tego dosko-

na∏ego dla przemys∏u paliwa w energetyce. 

Odkrycia ostatnich lat, w szczególnoÊci du˝ych 

z∏ó˝ gazu w rejonie D´bna i KoÊciana, stwa-

rzajà mo˝liwoÊci nowych inwestycji w sektorze 

energetyki i zapewnià odbiorcom niezak∏ócone 

dostawy z krajowych êrode∏. 

Zapraszamy do wspó∏tworzenia kon-

cepcji nowych inwestycji wykorzystujàcych te 

zasoby i mogàcych wp∏ynàç na rozwój pro-

ekologicznych projektów wykorzystania gazu 

ziemnego. 

 The future of our Company depends 

upon the local marketing of natural gas and 

utilization of this fuel for heat and power 

production. Recent discoveries, in particular 

large gas fields in the region of D´bno and 

KoÊcian provide new possibilities for energy 

projects and will ensure continued gas supplies 

from the domestic sources. 

We invite you to cooperate with us to 

take advantage of these resources that may 

result in development of new gas processing 

facilities and power plants.
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